
ESS Chassis Base Tikka T3 - ESS Chassis Base-Tikka T3 SA-Left
Handed-Cerakote Black

The rifle (system) and scope shown in the picture are not for sale and are not
included. Only the chassis is included in the delivery.

Now you can make your own ESS Chassis, just select a Chassis Base here and
add Forend and Stock of your choice! ESS Forends are offered in 3 different
lengths, 12", 15" and 18", and can be ordered with a full rail, partial rail, or no
rail with cut-outs to allow low scope mounting. Each forend comes with M-LOK
slots and QD flush cup mounts. Action-specific scope mounting rails which co-
index with the forend rail are available as an accessory. Stock options are the
standard Skeleton Rifle stock for ESS, the Folding Rifle Stock for ESS, or the
Skeleton Carbine Stock with the use of the ESS to Carbine Adapter.

Attributes

Name: ESS Chassis Base-Tikka T3 SA-Left Handed-Cerakote Black
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2007880
Mfr. No.: 103095-BLK
Action Type: Short
Color: Black
Hand (RH LH): Left
Make: Tikka
Material: Aluminum
Model: T3,T3x
Style: Chassis
Delivery weight: 0.9kg
UPC: 709951102312
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Sicherheitshinweise für das MDT ESS Chassis
Base Tikka T3
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des MDT ESS Chassis Base Tikka T3! Dieses Produkt wurde entwickelt,
um Ihnen eine benutzerfreundliche und sichere Erfahrung zu bieten. Bitte lesen Sie die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Chassis sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie das Chassis regelmäßig auf sichtbare Schäden oder Abnutzung.
Halten Sie das Chassis und alle Zubehörteile außerhalb der Reichweite von Kindern.
Informieren Sie sich über die lokalen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Waffen und Zubehör.
Achten Sie darauf, dass Sie nur kompatible Teile und Zubehör verwenden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das Chassis nicht, wenn es beschädigt ist.
Tragen Sie beim Umgang mit dem Chassis stets geeignete Schutzausrüstung, wie z. B. Schutzbrillen und
Gehörschutz.
Stellen Sie sicher, dass das Chassis sicher montiert ist, bevor Sie es verwenden.
Achten Sie darauf, dass alle Schrauben und Befestigungen fest angezogen sind.
Verwenden Sie das Chassis nur in gut belüfteten Bereichen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Chassis:

Entfernen Sie das OriginalChassis von Ihrem Tikka T3.1.
Setzen Sie das MDT ESS Chassis auf die Aktion Ihres Tikka T3.2.
Stellen Sie sicher, dass die Aktion korrekt im Chassis sitzt und alle notwendigen Befestigungen3.
vorhanden sind.
Ziehen Sie alle Schrauben gemäß den empfohlenen Drehmomentwerten an.4.
Montieren Sie das gewählte Forend und den Schaft gemäß den beiliegenden Anweisungen.5.

Nutzung des Chassis:

Stellen Sie sicher, dass das Chassis ordnungsgemäß installiert ist, bevor Sie mit dem Schießen1.
beginnen.
Überprüfen Sie, ob das Zielfernrohr korrekt montiert und justiert ist.2.
Führen Sie eine Funktionsprüfung durch, um sicherzustellen, dass alle Teile ordnungsgemäß3.
funktionieren.
Beachten Sie beim Schießen die Sicherheitsvorkehrungen für den Umgang mit Schusswaffen.4.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Chassis und alle Zubehörteile gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Abfallentsorgung.
Achten Sie darauf, dass keine gefährlichen Materialien in die Umwelt gelangen.
Wenn das Produkt nicht mehr verwendet werden kann, bringen Sie es zu einer autorisierten
Sammelstelle.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich dieses Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller
oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Sie sind verpflichtet, Ihnen die notwendigen
Informationen zur Verfügung zu stellen.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitsanweisungen darauf abzielen, Ihnen eine sichere Nutzung des MDT
ESS Chassis Base Tikka T3 zu ermöglichen. Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer haben oberste Priorität.



MDT ESS Chassis Base Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the MDT ESS Chassis Base for your Tikka T3 rifle. This guide provides important safety
instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your product. Please read this manual
carefully before using the chassis base and keep it for future reference.

General Safety Guidelines
Always treat your rifle and chassis as if they are loaded.
Ensure that the chassis is compatible with your specific rifle model (Tikka T3, T3x).
Use the chassis only for its intended purpose; misuse can lead to injury or damage.
Regularly inspect the chassis for wear and damage before each use.
Keep the chassis away from children and unauthorized users.
Follow all local laws and regulations regarding firearm use and storage.
Report any unsafe conditions or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Installation Precautions:

Ensure the rifle is unloaded before installing the chassis.
Use only the recommended tools for installation to avoid damage.
Follow the installation instructions carefully to ensure proper fit and function.

Usage Precautions:

Do not exceed the weight limits specified for the chassis and forend.
Ensure that all attachments (forends, stocks, etc.) are securely fastened before use.
Avoid using the chassis in extreme conditions (e.g., excessive heat, moisture) that could affect
performance.

Maintenance Precautions:

Clean the chassis regularly to prevent the buildup of dirt and debris.
Check for loose screws or parts after each use and tighten as necessary.
Store the chassis in a cool, dry place when not in use.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Unloading the Rifle:1.

Ensure the rifle is completely unloaded and the safety is engaged.

Removing the Existing Stock:2.

Use the appropriate tools to remove the existing stock from the rifle.

Attaching the Chassis Base:3.

Align the chassis base with the rifle action.



Secure the chassis using the provided screws, ensuring a tight fit.

Installing the Forend:4.

Select the desired forend length (12", 15", or 18").
Attach the forend to the chassis base, ensuring it is securely fastened.

Installing the Stock:5.

Choose your preferred stock option (Skeleton Rifle, Folding Rifle, or Skeleton Carbine).
Follow the specific instructions for attaching the selected stock.

Final Checks:6.

Ensure all components are securely attached.
Perform a function check to ensure proper operation.

Usage Instructions

Before each use, ensure the chassis is properly installed and all components are secure.
When handling the rifle, maintain a safe shooting position and be aware of your surroundings.
Use the actionspecific scope mounting rails to ensure proper alignment with your optics.

Disposal Instructions
Dispose of the chassis and any components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the chassis in regular household waste.
Consider recycling options for aluminum components when possible.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns, please reach out to your local retailer or manufacturer. Always ensure you
have the latest safety information and product updates.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your MDT ESS Chassis Base. Thank
you for prioritizing safety!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Chasis
ESS Tikka T3
Introducción
¡Gracias por elegir el Chasis ESS Tikka T3! Este producto ha sido diseñado para ofrecerte un rendimiento
excepcional y una experiencia de tiro mejorada. Sin embargo, es importante seguir ciertas pautas de seguridad
para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía proporciona información clave sobre la seguridad del
producto, precauciones específicas, instrucciones de instalación y uso, y cómo desechar el producto de manera
responsable.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el chasis.
Mantén el chasis y todos los accesorios fuera del alcance de los niños.
Usa siempre el chasis en un entorno seguro y controlado, lejos de personas no involucradas.
Nunca modifiques el chasis o sus componentes de manera no autorizada.
Inspecciona el chasis y sus accesorios regularmente para detectar signos de desgaste o daño.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso de Herramientas: Utiliza solo herramientas adecuadas y en buen estado para la instalación.
Montaje: Asegúrate de que todas las partes estén bien ajustadas antes de utilizar el chasis. Un mal
montaje puede causar fallos en el funcionamiento.
Accesorios: Solo utiliza accesorios y forends recomendados por el fabricante para evitar
incompatibilidades.
Condiciones de Uso: Evita el uso del chasis en condiciones extremas, como temperaturas muy altas o
bajas, o en ambientes húmedos.
Almacenamiento: Almacena el chasis en un lugar seco y fresco cuando no esté en uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Chasis:1.

Retira el chasis de su embalaje y verifica que todas las piezas estén presentes.
Consulta el manual del fabricante para instrucciones específicas de montaje.
Asegúrate de que el chasis esté firmemente instalado en el rifle antes de su uso.

Uso del Chasis:2.

Ajusta el forend y la culata según tus preferencias personales.
Asegúrate de que el sistema de montaje esté seguro antes de cada uso.
Realiza pruebas de tiro en un entorno controlado y seguro.

Mantenimiento:3.

Limpia el chasis regularmente con un paño seco y suave.
Evita el uso de productos químicos agresivos que puedan dañar el acabado.

Instrucciones de Desecho
Al final de la vida útil del chasis, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre el reciclaje de productos de aluminio y otros materiales.



Si es posible, devuelve el chasis al fabricante para su reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el uso seguro de tu Chasis ESS Tikka T3, consulta con el fabricante o
el distribuidor autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra.

Conclusión
Siguiendo estas pautas de seguridad, puedes disfrutar de tu Chasis ESS Tikka T3 de manera segura y efectiva.
Recuerda siempre estar atento a las advertencias y recomendaciones del fabricante para garantizar un uso
óptimo y seguro.



Guide de Sécurité pour le Châssis MDT ESS
Introduction
Merci d'avoir choisi le châssis MDT ESS pour ton fusil Tikka T3. Ce guide fournit des instructions de sécurité
importantes et des lignes directrices pour assurer une utilisation sûre et efficace de ton produit. Veuillez lire ce
manuel attentivement avant d'utiliser la base du châssis et conservezle pour référence future.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Toujours traiter ton fusil et le châssis comme s'ils étaient chargés.
Assuretoi que le châssis est compatible avec ton modèle de fusil spécifique (Tikka T3, T3x).
Utilise le châssis uniquement à des fins prévues ; une mauvaise utilisation peut entraîner des blessures
ou des dommages.
Inspecte régulièrement le châssis pour détecter l'usure et les dommages avant chaque utilisation.
Garde le châssis hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation et le stockage des armes à feu.
Signale toute condition dangereuse ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Précautions d'Installation :

Assuretoi que le fusil est déchargé avant d'installer le châssis.
Utilise uniquement les outils recommandés pour l'installation afin d'éviter d'endommager le
châssis.
Suis attentivement les instructions d'installation pour garantir un ajustement et un fonctionnement
corrects.

Précautions d'Utilisation :

Ne dépasse pas les limites de poids spécifiées pour le châssis et le gardemain.
Assuretoi que tous les accessoires (gardemains, crosses, etc.) sont solidement fixés avant
utilisation.
Évite d'utiliser le châssis dans des conditions extrêmes (par exemple, chaleur excessive, humidité)
qui pourraient affecter les performances.

Précautions d'Entretien :

Nettoie régulièrement le châssis pour éviter l'accumulation de saleté et de débris.
Vérifie les vis ou les pièces desserrées après chaque utilisation et serreles si nécessaire.
Range le châssis dans un endroit frais et sec lorsqu'il n'est pas utilisé.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Instructions d'Installation

Déchargement du Fusil :1.

Assuretoi que le fusil est complètement déchargé et que la sécurité est engagée.

Retrait de la Crosse Existante :2.

Utilise les outils appropriés pour retirer la crosse existante du fusil.



Fixation de la Base du Châssis :3.

Aligne la base du châssis avec l'action du fusil.
Fixe le châssis à l'aide des vis fournies, en veillant à un ajustement serré.

Installation du GardeMain :4.

Choisis la longueur de gardemain désirée (12", 15" ou 18").
Fixe le gardemain à la base du châssis, en t'assurant qu'il est solidement attaché.

Installation de la Crosse :5.

Choisis ton option de crosse préférée (Crosse Skeleton Rifle, Crosse Pliante, ou Crosse Skeleton
Carbine).
Suis les instructions spécifiques pour fixer la crosse choisie.

Vérifications Finales :6.

Assuretoi que tous les composants sont solidement attachés.
Effectue un contrôle de fonctionnement pour garantir un bon fonctionnement.

Instructions d'Utilisation

Avant chaque utilisation, assuretoi que le châssis est correctement installé et que tous les composants
sont sécurisés.
Lorsque tu manipules le fusil, maintiens une position de tir sûre et sois conscient de ton environnement.
Utilise les rails de montage spécifiques à l'action pour garantir un alignement correct avec tes optiques.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose du châssis et de tous ses composants conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas le châssis dans les déchets ménagers ordinaires.
Envisage des options de recyclage pour les composants en aluminium lorsque cela est possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité, n'hésite pas à te rapprocher de ton détaillant local
ou du fabricant. Assuretoi toujours d'avoir les dernières informations de sécurité et mises à jour sur le produit.

En suivant ces lignes directrices, tu peux garantir une utilisation sûre et efficace de ta base de châssis MDT ESS.
Merci de prioriser la sécurité !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza del MDT ESS
Chassis Base
Introduzione
Grazie per aver scelto il MDT ESS Chassis Base per il tuo fucile Tikka T3. Questa guida fornisce importanti
istruzioni di sicurezza e linee guida per garantire l'uso sicuro ed efficace del tuo prodotto. Ti preghiamo di
leggere attentamente questo manuale prima di utilizzare la base del chassis e di conservarlo per future
consultazioni.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre il tuo fucile e il chassis come se fossero carichi.
Assicurati che il chassis sia compatibile con il tuo specifico modello di fucile (Tikka T3, T3x).
Utilizza il chassis solo per lo scopo previsto; un uso improprio può portare a infortuni o danni.
Ispeziona regolarmente il chassis per usura e danni prima di ogni utilizzo.
Tieni il chassis lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso e la custodia delle armi da fuoco.
Riporta eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Precauzioni per l'Installazione:

Assicurati che il fucile sia scarico prima di installare il chassis.
Usa solo gli strumenti raccomandati per l'installazione per evitare danni.
Segui attentamente le istruzioni di installazione per garantire una corretta adattabilità e
funzionalità.

Precauzioni per l'Uso:

Non superare i limiti di peso specificati per il chassis e il forend.
Assicurati che tutti gli accessori (forends, calci, ecc.) siano saldamente fissati prima dell'uso.
Evita di utilizzare il chassis in condizioni estreme (ad es., calore eccessivo, umidità) che potrebbero
influenzare le prestazioni.

Precauzioni per la Manutenzione:

Pulisci regolarmente il chassis per prevenire l'accumulo di sporco e detriti.
Controlla viti o parti allentate dopo ogni utilizzo e stringi se necessario.
Conserva il chassis in un luogo fresco e asciutto quando non è in uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Istruzioni per l'Installazione

Scarico del Fucile:1.

Assicurati che il fucile sia completamente scarico e che la sicura sia inserita.

Rimozione del Calcio Esistente:2.

Usa gli strumenti appropriati per rimuovere il calcio esistente dal fucile.



Attacco della Base del Chassis:3.

Allinea la base del chassis con l'azione del fucile.
Fissa il chassis utilizzando le viti fornite, assicurandoti di avere una tenuta salda.

Installazione del Forend:4.

Seleziona la lunghezza del forend desiderata (12", 15" o 18").
Attacca il forend alla base del chassis, assicurandoti che sia saldamente fissato.

Installazione del Calcio:5.

Scegli la tua opzione di calcio preferita (Skeleton Rifle, Folding Rifle o Skeleton Carbine).
Segui le istruzioni specifiche per attaccare il calcio selezionato.

Controlli Finali:6.

Assicurati che tutti i componenti siano saldamente attaccati.
Esegui un controllo di funzionamento per garantire un'operazione corretta.

Istruzioni per l'Uso

Prima di ogni utilizzo, assicurati che il chassis sia installato correttamente e che tutti i componenti siano
sicuri.
Quando maneggi il fucile, mantieni una posizione di tiro sicura e sii consapevole dell'ambiente
circostante.
Utilizza le rotaie di montaggio specifiche per l'azione per garantire un'allineamento corretto con i tuoi
ottiche.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il chassis e qualsiasi componente in conformità con le normative locali.
Non smaltire il chassis nei normali rifiuti domestici.
Considera opzioni di riciclaggio per i componenti in alluminio quando possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore
locale o il produttore. Assicurati sempre di avere le ultime informazioni sulla sicurezza e gli aggiornamenti del
prodotto.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire l'uso sicuro ed efficace del tuo MDT ESS Chassis Base. Grazie per
aver dato priorità alla sicurezza!



MDT ESS Chassis Base
Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte MDT ESS Chassis Base for din Tikka T3 rifle. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet. Vennligst les denne
manualen nøye før du bruker chassisbasen, og oppbevar den for fremtidig referanse.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Behandle alltid riflen og chassis som om de er ladd.
Sørg for at chassis er kompatibel med din spesifikke riflemodell (Tikka T3, T3x).
Bruk chassis kun til sitt tiltenkte formål; feilbruk kan føre til skade eller ødeleggelser.
Inspiser chassis regelmessig for slitasje og skader før hver bruk.
Hold chassis unna barn og uautoriserte brukere.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående bruk og oppbevaring av skytevåpen.
Rapporter eventuelle usikre forhold eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

Installasjonsforsiktighet:

Sørg for at riflen er uladd før installasjon av chassis.
Bruk kun de anbefalte verktøyene for installasjon for å unngå skader.
Følg installasjonsinstruksjonene nøye for å sikre korrekt passform og funksjon.

Bruksforsiktighet:

Ikke overskrid vektgrensene spesifisert for chassis og forend.
Sørg for at alle vedlegg (forender, stokker, osv.) er sikkert festet før bruk.
Unngå å bruke chassis under ekstreme forhold (f.eks. overdreven varme, fuktighet) som kan
påvirke ytelsen.

Vedlikeholdsforsiktighet:

Rengjør chassis regelmessig for å forhindre opphopning av smuss og rusk.
Sjekk for løse skruer eller deler etter hver bruk og stram dem om nødvendig.
Oppbevar chassis på et kjølig, tørt sted når det ikke er i bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjonsinstruksjoner

Tømme riflen:1.

Sørg for at riflen er helt uladd og at sikkerheten er aktivert.

Fjerne den eksisterende stokken:2.

Bruk de riktige verktøyene for å fjerne den eksisterende stokken fra riflen.

Feste chassisbasen:3.



Juster chassisbasen med rifle action.
Sikre chassis ved å bruke de medfølgende skruene, og sørg for en tett passform.

Installere forenden:4.

Velg ønsket forendlengde (12", 15" eller 18").
Fest forenden til chassisbasen, og sørg for at den er sikkert festet.

Installere stokken:5.

Velg din foretrukne stokkvariant (Skeleton Rifle, Folding Rifle, eller Skeleton Carbine).
Følg de spesifikke instruksjonene for å feste den valgte stokken.

Siste sjekker:6.

Sørg for at alle komponenter er sikkert festet.
Utfør en funksjonssjekk for å sikre korrekt drift.

Bruksinstruksjoner

Før hver bruk, sørg for at chassis er korrekt installert og alle komponenter er sikre.
Når du håndterer riflen, oppretthold en trygg skytestilling og vær oppmerksom på omgivelsene.
Bruk de handlingsspesifikke kikkertsiktemonteringsskinnene for å sikre korrekt justering med optikken
din.

Avfallsinstruksjoner
Kasser chassis og eventuelle komponenter i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast chassis i vanlig husholdningsavfall.
Vurder resirkuleringsalternativer for aluminiumsdeler når det er mulig.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetsspørsmål eller bekymringer, vennligst kontakt din lokale forhandler eller produsent.
Sørg alltid for at du har den nyeste sikkerhetsinformasjonen og produktoppdateringene.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre trygg og effektiv bruk av din MDT ESS Chassis Base. Takk for at du
prioriterer sikkerhet!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Bazy Chassis MDT
ESS Tikka T3
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Bazy Chassis MDT ESS Tikka T3. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących instalacji,
użytkowania i utylizacji. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami, aby zapewnić sobie i
innym bezpieczeństwo.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj produktu i skontaktuj się z producentem.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących broni palnej i akcesoriów.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Zawsze używaj produktu w odpowiednim środowisku, unikaj wilgotnych lub ekstremalnych warunków
atmosferycznych.
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane przed użyciem.
Nie modyfikuj produktu w sposób, który może wpłynąć na jego bezpieczeństwo lub działanie.
Nie używaj produktu, jeśli nie jesteś pewien jego stanu technicznego.
Zawsze stosuj się do instrukcji obsługi oraz zaleceń producenta.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji:1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia i akcesoria.
Przeczytaj instrukcję obsługi przed przystąpieniem do instalacji.

Instalacja bazy Chassis:2.

Zdejmij stary system montażowy, jeśli jest obecny.
Umieść bazę Chassis w odpowiedniej pozycji na broni.
Zamocuj bazę zgodnie z instrukcjami producenta, upewniając się, że wszystkie śruby są dobrze
dokręcone.

Montaż forendu i kolby:3.

Wybierz forend i kolbę zgodnie z własnymi preferencjami.
Zamocuj forend na bazie Chassis, upewniając się, że jest stabilny.
Zamontuj kolbę, postępując zgodnie z instrukcjami dostarczonymi przez producenta.

Użytkowanie:4.

Przed każdym użyciem sprawdź, czy wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane.
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem i w sposób, który zapewnia bezpieczeństwo.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli zawiera elementy, które mogą być niebezpieczne dla
środowiska.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania informacji na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem producenta lub odwiedź stronę internetową producenta, aby uzyskać więcej informacji.

Dziękujemy za uwagę i życzymy bezpiecznego użytkowania Bazy Chassis MDT ESS Tikka T3!



MDT ESS Chassis Base Tikka T3 Käyttöohjeet ja
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa MDT ESS Chassis Base Tikka T3:n käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä ohje huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman
aikuisen valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta. Älä käytä tuotetta, jos se on
vaurioitunut.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, mihin se on suunniteltu.
Noudata kaikkia valmistajan antamia ohjeita ja varoituksia.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja järjestetty, jotta vältät onnettomuudet.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai huonossa kunnossa.
Jos tuote aiheuttaa epämukavuutta tai kipua, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteys asiantuntijaan.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä ennen asennusta.
Seuraa valmistajan ohjeita tarkasti asennusprosessissa.
Käytä tarvittavia työkaluja ja varmista, että ne ovat hyvässä kunnossa.
Asenna tuote tasaiselle ja vakaalle pinnalle.

Käyttö:2.

Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinni ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain valmistajan suositusten mukaisesti.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta ilman asiantuntevaa apua.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää ympäristöystävällisesti. Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen
hävittämiseksi.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, vaan käytä kierrätysohjeita.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisää tietoa tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat tiedot, kuten tuotteen malli ja sarjanumero, kun otat yhteyttä.



Huomautus
Tämä käyttöohje on laadittu EU:n yleisen tuote turvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti. Varmista, että olet
tietoinen kaikista turvallisuusohjeista ja toimenpiteistä, jotka liittyvät tämän tuotteen käyttöön.



Säkerhetsinstruktioner för MDT ESS Chassi Bas
Tikka T3
Introduktion
Tack för att du valt MDT ESS Chassi Bas för Tikka T3. Denna produkt är designad för att ge en säker och effektiv
upplevelse vid användning av ditt vapen. Det är viktigt att du noggrant läser och följer dessa
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa en trygg användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra som inte är utbildade i säker vapenhantering.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att alla komponenter är korrekt installerade innan du använder chassit.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid skjutning.
Kontrollera att det inte finns några hinder i chassit innan du laddar vapnet.
Undvik att använda chassit under ogynnsamma väderförhållanden (t.ex. kraftigt regn eller snö).
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående vapenhantering och användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Chassi Bas:1.

Ta bort det befintliga chassit från Tikka T3.
Placera MDT ESS Chassi Bas på vapnet och se till att det passar ordentligt.
Använd de medföljande skruvarna för att fästa chassit. Dra åt skruvarna jämnt och säkert.

Montering av Forend:2.

Välj önskad längd på forend (12", 15" eller 18").
Montera forenden på chassit enligt medföljande anvisningar.
Se till att forenden är ordentligt fäst och justerad.

Montering av Stock:3.

Välj mellan standard Skeleton Rifle stock, Folding Rifle Stock eller Skeleton Carbine Stock.
Följ installationsanvisningarna för den valda stocken.
Kontrollera att stocken är korrekt installerad och justerad för din komfort.

Användning:4.

Efter installation, kontrollera att allt fungerar som det ska innan du börjar använda vapnet.
Använd alltid chassit och vapnet i en säker och kontrollerad miljö.

Avfallshantering
När produkten inte längre är i bruk, se till att avfallshanteringen följer lokala förordningar.



Återvinn komponenter där det är möjligt, och kassera ickeåtervinningsbara delar på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta tillverkaren genom de kontaktmetoder som anges i
produktens förpackning eller på tillverkarens officiella webbplats.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säkrare användning av
din MDT ESS Chassi Bas Tikka T3.



Bezpečnostní pokyny pro používání MDT ESS
Chassis Base Tikka T3
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MDT ESS Chassis Base Tikka T3. Tento produkt byl navržen s ohledem na
bezpečnost a výkon. Abychom zajistili bezpečné používání a maximální spokojenost, prosím, přečtěte si
následující bezpečnostní pokyny a pokyny k použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že jste si přečetli a porozuměli všem pokynům.
Produkt používejte pouze k zamýšlenému účelu a v souladu s pokyny výrobce.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu dodržujte všechny místní zákony a předpisy.
Pokud si nejste jisti správným používáním produktu, vyhledejte radu od odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před montáží a používáním zkontrolujte, zda jsou všechny součásti produktu nepoškozené a správně
namontované.
Při manipulaci s produktem dodržujte bezpečnostní opatření, abyste předešli zraněním.
Nepoužívejte produkt s poškozenými nebo nesprávně nainstalovanými komponenty.
Při střelbě dodržujte bezpečnostní pravidla pro manipulaci se zbraněmi.
V případě jakýchkoli neobvyklých zvuků nebo chování produktu přestaňte používat a kontaktujte
odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace základny Chassis:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné komponenty.
Ujistěte se, že pracujete na stabilním a čistém povrchu.
Použijte vhodné nástroje pro montáž a dodržujte pokyny výrobce.

Přidání přední části a pažby:2.

Vyberte si přední část v požadované délce (12", 15" nebo 18").
Zkontrolujte, zda je přední část kompatibilní s vybranou základnou Chassis.
Dbejte na správné upevnění přední části a pažby.

Kontrola a údržba:3.

Pravidelně kontrolujte všechny upevňovací prvky a komponenty.
Udržujte produkt v čistotě a suchu, abyste zajistili jeho správnou funkčnost.

Pokyny pro likvidaci
Produkt a jeho komponenty likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zvažte recyklaci některých částí produktu, pokud je to možné.



Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti výrobku, obraťte se na místního
distributora nebo autorizovaného prodejce. Ujistěte se, že máte k dispozici číslo produktu a další relevantní
informace pro rychlejší pomoc.

Tento dokument byl vytvořen v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a měl by být
uchováván pro budoucí potřebu. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné používání vašeho MDT ESS
Chassis Base Tikka T3 a minimalizujete riziko úrazu nebo poškození.
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